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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২২৪৮ [আজািতক নাারঃ ২৪০৮]

৩৫/ ঋন হন (الاستقراض كتاب ف)
পিরেদঃ ১৫০১. ধন-সি িবন করা িনিষ। আাহ তা’আলার বাণীঃ আাহ অশাি পছ কেরন না (২:২০৫)

আা অশাি সৃিকারীেদর কম সাথক কেরন না (১০:৮১)। তারা বেলনঃ হ আয়ব! তামার সালাত িক তামােক

িনেদশ দয় য, আমােদর িপতৃপুেষরা যার ইবাদত করত, আমােদর তা বজন করেত হেব এবং আমরা ধন-সদ

সেক যা কির তাও না? (১১:৮৭) আা তা’আলা আেরা বেলেছনঃ এবং তামরা তামােদর সদ িনেবাধেদর

হােত অপণ কেরা না (৪:৫)। এই িেত অপবয় ও তারণা িনিষ হওয়া সেক।

لمع حلصي لا}و {ادالْفَس بحي لا هالو} :َالتَع هلِ القَوالِ والْم ةاعضا نع نْها يباب م

ف لنْ نَفْعا ونَا ااودُ آببعا يكَ منْ نَتْركَ ارماتُكَ تَالَوصا} :هلقَو ف قَالو .{دِينفْسالْم

نع نْها يمكَ، وذَل رِ فجالْحو {مَالوما اءفَهتُوا الستُو لاو} :قَالو .{ا نَشَاءنَا مالوما

دَاعالْخ

আরবী

نب ةيرغالْم َلوادٍ، مرو نع ،ِبالشَّع نورٍ، عنْصم نع ،رِيردَّثَنَا جانُ، حثْمدَّثَنَا عح

ملَيع مرح هنَّ اله عليه وسلم ‏ "‏ اال صل ِالنَّب قَال ةَ، قَالبشُع نب ةيرغالْم نةَ عبشُع

عقُوق الامهاتِ، وواد الْبنَاتِ، ومنَع وهاتِ، وكرِه لَم قيل وقَال، وكثْرةَ السوالِ،

واضاعةَ الْمالِ ‏"‏‏.‏

বাংলা

২২৪৮। উসমান (রহঃ) ... মুগীরা ইবনু শাবা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

ইরশাদ কেরেছন, আাহ তা’য়ালা তামােদর উপর হারাম কেরেছন, মােয়র নাফরমানী, কণা সানেদরেক জীব

কবর দওয়া, কােরা াপ না দওয়া এবং অনায়ভােব িকছু নওয়া আর অপছ কেরেছন অনথক বাক বয়,

অিতির  করা, আর মাল িবন করা।

English

Narrated Al-Mughira bin Shu`ba:
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The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Allah has forbidden for you, (1) to be undutiful to
your mothers, (2) to bury your daughters alive, (3) to not to pay the rights of
the others (e.g. charity, etc.) and (4) to beg of men (begging). And Allah has
hated for you (1) vain, useless talk, or that you talk too much about others,
(2) to ask too many questions, (in disputed religious matters) and (3) to
waste the wealth (by extravagance).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মুগীরা ইবনু ’বা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2327

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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